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 IT !!! EN !!!

- carico di rottura dei tasselli se installati 
correttamente : 360 kg

- max load for the three anchors if correctly 
installed : 360 kgs

- per un corretto uso dei tasselli : www.fischer.de - for a right use of the anchors : www.fischer.de

- controllare il serraggio dei tasselli dopo il primo 
uso del portabici e periodicamente

- check anchors tightening after the first use of 
the bike rack and then periodically

- (48) : il gruppo-attacchi deve spingere la bici 
verso il basso

- (48) : the saddle locking system must push the 
bike downward

- (49) : il gruppo-attacchi deve essere ben fissato 
al montante mobile per mezzo del serraggio del 
relativo volantino

- (49) : the saddle locking system must be well 
fixed to the beam by the tightening of its knob

- (50) : la lunghezza della molla del gruppo-
attacchi non deve superare 6.5 cm durante la 
fase di ritegno della bici

- (50) : the length of the locking system spring 
must be less than 6.5 cm during the bike 
retaining

- non lasciare giocare i bambini con flat-bike-lift - do not let kids play with flat-bike-lift

- i pesi (P) riportati nella presente guida (31) sono 
riferiti alla temperatura di 20° centigradi (C). 
Applicare la formula : +- 1 °C = +- 0,36% P

- the weights (W) reported in this user guide (31) 
are correct considering a 20° (C) temperature. 
Use the equation : +- 1° C = +- 0,36% W

- oliare i perni al bisogno - oil the swivels if needed
  

DE !!! ES 

- Nutzlast der Dübeln wenn richtig eingebaut Kg. 
360

- Für den richtigen Gebrauch der Dübeln : 
www.fischer.de

- Überprüfen der Verschliessung der Düblen nach 
dem ersten Gebrauch der Liftbike, und dann von 
Zeit zu Zeit

- (48) : Die Klammgruppe soll das Fahrrad nach 
unten schieben

- (49) : Die Klammgruppe soll gut befestigt sein an
der schwebenden Werkzeugleiste durch das 
festschrauben seines Bolzen

- (50) : Die Länge der Druckfeder der 
Klammgruppe, wärend der Standhaltung des 
Fahrrads, soll nicht mehr als 6.5 cm sein

- Kinder dürfen nicht mit flat-bike-lift spielen

- Die oben genannten (31) Gewichte (P) verstehen
sich beim 20 C°. Anwenden der Formel : +- 1 °C 
= +- 0,36% P

- Wenn nötig Stifte einölen
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